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Les auteurs visent à supprimer les circonscrip-
tions électorales provinciales parce qu’elles coupent
l’homme politique de son électorat. Ils souhaitent dès
lors en revenir aux anciennes circonscriptions élec-
torales.

À leurs yeux, le rétablissement des circonscrip-
tions électorales d’arrondissement implique l’appli-
cation de l’apparentement et du quorum lors de la
répartition complémentaire de sièges et la suppres-
sion du seuil électoral de 5%. De cette façon, les
partis politiques obtiennent les sièges auxquels ils
ont droit.

Enfin, la présente proposition de loi vise à scinder
la circonscription électorale de Bruxelles-Hal-Vilvorde
pour l’élection de la Chambre des représentants, du
Sénat et du Parlement européen.

De indieners beogen de afschaffing van de
provinciale kieskringen omdat de politicus hierdoor
van zijn electoraat vervreemdt.  Daarom wensen zij
terug te keren naar de kieskringen zoals deze vroe-
ger golden.

Voor hen impliceert de herinvoering van de
arrondissementele kieskringen de toepassing van de
apparentering en het quorum bij de aanvullende zetel-
verdeling en het afschaffen van de kiesdrempel van
5 %.  Zo krijgen de politieke partijen de zetels waar
ze recht op hebben.

Tot slot voert dit wetsvoorstel de splitsing in van
de kieskring Brussel-Halle-Vilvoorde voor de verkie-
zingen van de Kamer van volksvertegenwoordigers,
de Senaat en het Europees Parlement.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel beoogt de kieskringen die in voege
waren voor de kieswethervorming van 2002 te herstel-
len. De invoering door de wet van 13 december 2002
(Belgisch Staatsblad, 10 januari 2003) van provinciale
kieskringen met uitzondering van de kieskringen Brus-
sel-Halle-Vilvoorde en Leuven is zowel voor kandida-
ten als kiezers nadelig geweest.

Het belangrijkste nadeel van de provinciale kies-
kringen is dat ze de afstand tussen kiezers en gekoze-
nen aanzienlijk vergroten. Vier van de vijf kieskringen
in Vlaanderen tellen meer dan één miljoen inwoners.
Die schaalvergroting vervreemdt de politicus van zijn
electoraat. Hij zal de polsslag van de streek die hij
vertegenwoordigt minder aanvoelen. Wie het argument
gebruikt dat voorheen reeds drie provinciale kieskringen
bestonden – Limburg, Namen en Luxemburg – moet er
volledigheidshalve aan toevoegen dat die er zijn geko-
men door de vermindering van het aantal kamerzetels
van 212 tot 150 na het Sint-Michielsakkoord. Boven-
dien zijn zij inzake kiezersaantal niet vergelijkbaar met
de nieuwe provinciale kieskringen. Limburg telt onge-
veer 580.000 kiezers, Luxemburg 180.000. De kies-
kring Antwerpen heeft er meer dan 1.200.000. Ondanks
de kleinere schaal kunnen de collega-parlementsleden
uit deze provinciale kringen getuigen hoe moeilijk het
is om het directe contact met de kiezers in stand te
houden. Dat politici bereikbaar en aanspreekbaar zijn
voor de kiezers is nochtans belangrijk. Wellicht ligt hierin
trouwens een essentieel tegengewicht voor de opgang
van extremistische partijen.

Politiek moet dicht bij de mensen gevoerd worden.
Politici moeten «midden de mensen» staan en recht-
streeks de confrontatie met de kiezer durven aangaan.
Wie dat doet, ervaart trouwens dat de Dorpsstraat an-
dere problemen en prioriteiten heeft dan de Medialaan.
Wij huiveren van politici die uitsluitend op basis van
rapporten en onderzoeken kennis nemen van de pro-
blemen van de samenleving. In Nederland wordt alge-
meen erkend dat de grote afstand tussen kiezers en
Haagse politici één van de oorzaken is van het onge-
noegen over de politiek en van het verrassende resul-

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi vise à rétablir les cir-
conscriptions électorales qui étaient en vigueur avant
la réforme électorale de 2002. L’instauration, par la loi
du 13 décembre 2002 (Moniteur belge du 10 janvier
2003), de circonscriptions électorales provinciales – à
l’exception des circonscriptions électorales de Bruxel-
les-Hal-Vilvorde et de Louvain – a été dommageable
tant aux candidats qu’aux électeurs.

Le système des circonscriptions électorales provin-
ciales présente l’inconvénient majeur d’élargir sensible-
ment le fossé séparant les électeurs des élus. Quatre
des cinq circonscriptions électorales flamandes comp-
tent plus d’un million d’habitants. Cette extension éloi-
gne le politique de son électorat. Il risque de ne plus
pouvoir prendre suffisamment le pouls de la région qu’il
représente. D’aucuns soulèveront qu’il existait déjà trois
circonscriptions électorales provinciales dans le passé
– le Limbourg, Namur et le Luxembourg –; il convient
toutefois d’ajouter, pour être tout à fait complet, que ces
dernières sont nées de la diminution du nombre de siè-
ges à la Chambre, ceux-ci étant passés de 212 à 150 à
la suite des accords de la Saint-Michel. Par ailleurs, ces
circonscriptions ne peuvent pas être comparées, du point
de vue du nombre d’électeurs, aux nouvelles circons-
criptions électorales provinciales. Le Limbourg compte
environ 580.000 électeurs, contre 180.000 pour le Luxem-
bourg. Ils sont plus d’un million deux cent mille dans la
circonscription électorale d’Anvers. Bien que leur élec-
torat soit plus restreint, les parlementaires issus des
circonscriptions électorales provinciales précitées peu-
vent témoigner de la difficulté de conserver un contact
direct avec leurs électeurs. Il est pourtant primordial
que les politiques soient accessibles pour leurs élec-
teurs. Le système préconisé dans la présente proposi-
tion de loi constituera sans doute un contrepoids essen-
tiel à la montée des partis extrémistes.

La politique doit être proche des gens. Les hommes
politiques doivent être «au milieu des gens» et oser la
confrontation directe avec l’électeur. Ceux qui le font
constatent d’ailleurs que la population a d’autres pro-
blèmes et d’autres priorités que les médias. Nous
n’aimons pas du tout les hommes politiques qui pren-
nent connaissance des problèmes de la société en se
basant exclusivement sur des rapports et des enquê-
tes. Il est largement admis aux Pays-Bas que le fossé
qui sépare les électeurs et les hommes politiques de
La Haye est une des causes du mécontentement de la
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taat bij de parlementsverkiezingen in mei 2002. Terwijl
andere landen initiatieven nemen om de afstand tus-
sen politici en kiezers te verkleinen, streefden de pro-
motors van de kieshervorming van 2002 bij ons para-
doxaal genoeg het tegenovergestelde na.

Kieskringen waarin de afstand tussen kiezers en
gekozenen overbrugbaar is, geven de kiezer ook meer
invloed, zowel bij de verkiezingen als na de verkiezin-
gen. Bij de verkiezingen omdat hij de kandidaten beter
kan beoordelen en na de verkiezingen omdat de
verkozenen beter bereikbaar en aanspreekbaar zijn.
Kleine kieskringen staan het dichtst bij de kiezer. Zij
zijn dus ook het best voor de kiezer.

Grote kieskringen werken de personalisering en de
mediatisering van de politiek in de hand.  In grote kies-
kringen zijn media of dure campagnes vrijwel de enige
kanalen waarmee men grote groepen kiezers kan be-
reiken. Mediavedetten worden hierdoor belangrijker dan
programma’s en ideeën. Nu de vervaging van de ideo-
logische verschillen tussen politieke partijen als een
belangrijke oorzaak wordt aangewezen voor de ver-
minderende belangstelling voor politiek, stimuleren de
provinciale kieskringen de vedettencultus.  Onze vrees
is dat door de grote kieskringen politieke partijen op
termijn worden gereduceerd tot kiesverenigingen, hoe-
wel er grote nood is aan politici die een visie op mens
en maatschappij vertolken. Een betreurenswaardige
evolutie, want precies via het onderscheid in program-
ma’s en opvattingen over kandidaten moeten de kie-
zers hun keuze kunnen maken. De geschiedenis heeft
bewezen dat de vergrijzing van de ideologie oorzaak is
van de verbruining van de maatschappij. Met grote kies-
kringen wordt het voor populisten en poujadisten ook
veel makkelijker om een belangrijke electorale aan-
hang te verwerven.  In Nederland kan men hierover
meespreken. De lijst-Fortuyn, een eenmanspartij zon-
der enige organisatie, werd bij de verkiezingen in mei
2002 vanuit het niets de tweede partij in Nederland.
Mocht Nederland de facto niet één grote kieskring zijn,
dan zou het voor Fortuyn heel wat moeilijker zijn ge-
weest om een dergelijk resultaat te bereiken.

Provinciale kieskringen versterken tevens de
particratie. Bij de partijtop in Brussel in een goed blaadje
staan, wordt belangrijker dan de inzet op het lokale en
arrondissementele vlak. Voor wie eenmaal verkozen
is, zal de afhankelijkheid van de partijtop toenemen en

population face à la politique et du résultat surprenant
des élections législatives de mai 2002. Alors que
d’autres pays prennent des mesures pour réduire la
distance entre hommes politiques et électeurs, les ins-
tigateurs de notre réforme électorale de 2002 ont, pa-
radoxalement, poursuivi le but inverse.

Les circonscriptions où la distance entre électeurs
et élus n’est pas trop grande, donnent aussi plus d’in-
fluence à l’électeur, tant au moment des élections
qu’après celles-ci. Au moment des élections parce que
l’électeur peut mieux évaluer les candidats, et après
les élections parce que les élus sont plus accessibles
et abordables. Les petites circonscriptions sont les plus
proches de l’électeur. C’est donc aussi ce qu’il y a de
mieux pour lui.

Les circonscriptions électorales de grande taille fa-
vorisent la personnalisation et la médiatisation de la
politique.  Dans les circonscriptions électorales de
grande taille, les médias ou les campagnes onéreuses
constituent pratiquement les seuls vecteurs de com-
munication avec de grands groupes d’électeurs. Les
vedettes médiatiques prennent ainsi le pas sur les pro-
grammes et les idées. Etant donné que l’estompement
des différences idéologiques entre partis politiques est
pointé comme l’une des causes majeures du désinté-
rêt pour la politique, les circonscriptions électorales
provinciales encouragent le vedettariat. Notre crainte
est de voir les circonscriptions électorales réduire à
terme les partis politiques à des associations électo-
rales, malgré le besoin criant d’acteurs politiques por-
teurs d’une vision des hommes et de la société. Une
évolution regrettable s’il en est car c’est précisément
sur la base de la distinction au niveau des program-
mes et des opinions sur les candidats que les élec-
teurs doivent opérer un choix. L’histoire nous a montré
que l’étiolement de l’idéologie entraîne une montée de
l’extrême droite dans la société.  Les circonscriptions
électorales de grande taille permettent également aux
populistes et aux poujadistes de trouver beaucoup plus
facilement écho auprès des électeurs. L’exemple néer-
landais en témoigne. La liste Fortuyn, un parti bâti autour
d’un seul homme et dépourvu de toute organisation,
est devenue du jour au lendemain, grâce aux élections
de mai 2002, le deuxième parti des Pays-Bas. Si les
Pays-Bas n’étaient pas de facto une circonscription élec-
torale de grande taille, il aurait été beaucoup plus diffi-
cile pour Fortuyn de parvenir à un tel résultat.

Les circonscriptions électorales provinciales renfor-
cent également la particratie. Il devient plus important
d’être dans les bonnes grâces de la direction du parti à
Bruxelles que de s’engager au niveau local et de l’ar-
rondissement. Pour celui qui est élu, la dépendance à
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de bewegingsvrijheid in het parlement verminderen.

Ons uitgangspunt is dat verkiezingen in de eerste
plaats dienen om de vertegenwoordigers van het volk
aan te wijzen. Mensen in wie de kiezers zich kunnen
herkennen en tot wie ze zich kunnen wenden met hun
vragen en problemen. Politici zijn er immers voor de
mensen en niet omgekeerd.

De herinvoering van de arrondissementele kies-
kringen impliceert de toepassing van de apparentering
en het quorum bij de aanvullende zetelverdeling. De
voorstanders van de kieshervorming van 2002 argu-
menteerden dat de apparentering «onrechtvaardig en
onvoorspelbaar» is. Dat is niet het geval. Met de
apparentering krijgen de politieke partijen de zetels waar
ze recht op hebben. De verdeling van de zetels ge-
beurt immers in tweede instantie op het niveau van de
provincie. Voor de kandidaten kan de apparentering ten
dele onvoorspelbare gevolgen hebben, maar politieke
partijen zijn de basis van ons kiesstelsel en niet kandi-
daten.

De artikelen in het Kieswetboek betreffende de
apparentering en het quorum werden bij de kieswet-
hervorming van 2002 niet opgeheven, zodat deze arti-
kelen niet opnieuw dienen te worden heringevoerd. Het
toepassen van het quorum impliceert wel dat het arti-
kel dat de kiesdrempel van 5% invoerde, dient opge-
heven te worden. Ook voor de Senaat wordt de kies-
drempel van 5% afgeschaft.

Tegelijk voert dit wetsvoorstel de splitsing van de
kieskring Brussel-Halle-Vilvoorde voor Kamer, Senaat
en Europees Parlement in. Dit voorstel opteert voor de
verkiezingen van de Kamer in de verticale splitsing
van de kieskring Brussel-Halle-Vilvoorde in een kies-
kring Brussel en een kieskring Halle-Vilvoorde met de
mogelijkheid tot apparentering van de lijsten in de kies-
kring Brussel met ofwel de lijsten in de kieskringen
Halle-Vilvoorde en Leuven ofwel de lijsten in de kies-
kring Waals-Brabant. Voor de verkiezingen van de Se-
naat en het Europees Parlement impliceert de splitsing
dat de kieskring Brussel het administratief arrondisse-
ment Brussel-Hoofdstad omvat en dat het administra-
tief arrondissement Halle-Vilvoorde tot de Vlaamse kies-
kring behoort. De kiezers in dit arrondissement kunnen
bijgevolg uitsluitend een stem uitbrengen voor de lijs-
ten van het Nederlands kiescollege.

Servais VERHERSTRAETEN (CD&V)
Dirk CLAES (CD&V)
Paul TANT (CD&V)

l’égard de la direction du parti s’accroît et la liberté de
mouvement au parlement diminue.

Nous partons du principe que les élections servent
en premier lieu à désigner les représentants du peu-
ple, des personnes dans lesquelles les électeurs peu-
vent se reconnaître et auxquelles ils peuvent s’adres-
ser pour répondre à leurs questions et résoudre leurs
problèmes. Les politiques sont en effet au service des
citoyens et non le contraire.

La réinstauration des circonscriptions électorales
d’arrondissement implique l’application de l’apparente-
ment et du quorum pour la répartition complémentaire
des sièges. Les partisans de la réforme électorale de
2002 avaient fait valoir que l’apparentement était «in-
juste et imprévisible». Ce n’est pas le cas. En vertu de
l’apparentement, les partis politiques reçoivent les siè-
ges auxquels ils ont droit. La répartition des sièges
s’effectue en effet en deuxième lieu au niveau de la
province. Pour les candidats, l’apparentement peut cer-
tes avoir certaines conséquences imprévisibles, mais
c’est autour des partis politiques, et non des candi-
dats, que notre système électoral s’articule.

Les articles du Code électoral relatifs à l’apparente-
ment et au quorum n’ont pas été abrogés lors de la
réforme du Code électoral de 2002, de sorte qu’il n’y a
pas lieu de les réinsérer. L’application du quorum impli-
que bien que l’article qui instaurait le seuil électoral de
5% soit abrogé. Pour le Sénat aussi, le seuil électoral
de 5% est supprimé.

La présente proposition de loi scinde également la
circonscription électorale de Bruxelles-Hal-Vilvorde
pour la Chambre, le Sénat et le Parlement européen.
Pour les élections de la Chambre, elle opte pour la
scission verticale de la circonscription électorale de
Bruxelles-Hal-Vilvorde en une circonscription de Bruxel-
les et une circonscription de Hal-Vilvorde, avec la pos-
sibilité d’apparenter les listes dans la circonscription
électorale  de Bruxelles avec, soit les listes des cir-
conscriptions électorales de Hal-Vilvorde et Louvain,
soit les lites de la circonscription électorale du
Brabant wallon. Pour les élections du Sénat et du Par-
lement européen, la scission implique que la circons-
cription électorale de Bruxelles comprenne l’arrondis-
sement administratif de Bruxelles-Capitale et que
l’arrondissement administratif de Hal-Vilvorde re-
lève de la circonscription électorale flamande. Dans
cet arrondissement, les électeurs ne peuvent donc
émettre un suffrage qu’en faveur des listes du collège
électoral néerlandais.
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WETSVOORSTEL

HOOFDSTUK I

Inleidende bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

HOOFDSTUK II

Wijzigingen van het Kieswetboek

Art. 2

De tabel als bedoeld in artikel 87 van het Kieswet-
boek, vervangen bij de wet van 16 juli 1993, wordt ver-
vangen door de tabel gevoegd bij deze wet.

Art. 3

In artikel 87bis van het Kieswetboek worden de vol-
gende wijzigingen aangebracht:

a) in het eerste lid, 1º, vervallen de woorden «, met
uitzondering van het administratief arrondissement
Halle-Vilvoorde»;

b) het eerste lid, 3º, wordt vervangen als volgt:

«3º de kieskring Brussel, die het administratief ar-
rondissement Brussel omvat.»;

c) in het vierde lid worden de woorden «Brussel-
Halle-Vilvoorde» vervangen door het woord «Brussel».

Art. 4

In artikel 94bis, § 2, van hetzelfde Wetboek, ver-
vangen bij de wet van 16 juli 1993, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

a) het tweede lid wordt opgeheven;

b) in het vierde lid worden de woorden «Brussel-
Halle-Vilvoorde» vervangen door het woord «Brussel».

PROPOSITION DE LOI

CHAPITRE Ier

Disposition introductive

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

CHAPITRE II

Modifications du Code électoral

Art. 2

Le tableau visé à l’article 87 du Code électoral, rem-
placé par la loi du 16 juillet 1993, est remplacé par le
tableau annexé à la présente loi.

Art. 3

À l’article 87bis du Code électoral sont apportées
les modifications suivantes:

a) à l’alinéa 1er, 1°, les mots «, à l’exception de
l’arrondissement administratif de Hal-Vilvorde» sont
supprimés;

b) l’alinéa 1er, 3°, est remplacé par le texte suivant :

«3° la circonscription de Bruxelles, qui comprend
l’arrondissement administratif de Bruxelles.».

c) à l’alinéa 4, les mots «Bruxelles-Hal-Vilvorde»
sont remplacés par le mot «Bruxelles».

Art. 4

À l’article 94bis, § 2, du même Code, remplacé par
la loi du 16 juillet 1993, sont apportées les modifica-
tions suivantes:

a) l’alinéa 2 est abrogé;

b) à l’alinéa 4, les mots «Bruxelles-Hal-Vilvorde»
sont remplacés par le mot «Bruxelles».
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Art. 5

In artikel 115 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij
de wet van 16 juli 1993, worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht:

a) het tweede lid, 1º en 2º, worden vervangen als
volgt:

«1º aan de voorzitter van het hoofdbureau van de
kieskring dat in de provinciehoofdplaats zitting houdt;

2º aan de voorzitter van het hoofdbureau van de kies-
kring Brussel, voor de verbindingen betreffende ener-
zijds de kieskringen Brussel en Waals-Brabant en an-
derzijds de kieskringen Brussel en Halle-Vilvoorde.»;

B) in het vijfde lid worden de woorden «Brussel-Halle-
Vilvoorde» vervangen door het woord «Brussel».

Art. 6

In artikel 116, § 2, van hetzelfde Wetboek, vervan-
gen bij de wet van 16 juli 1993, worden de woorden
«Brussel-Halle-Vilvoorde» telkens vervangen door het
woord «Brussel».

Art. 7

In artikel 128, § 2, vierde en vijfde lid, van hetzelfde
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 18 december 1998,
worden de woorden «Brussel-Halle-Vilvoorde» telkens
vervangen door het woord «Brussel».

Art. 8

In artikel 128ter, § 2, vijfde en zevende lid, van het-
zelfde Wetboek, gewijzigd bij de wet van 18 december
1998, worden de woorden «Brussel-Halle-Vilvoorde»
vervangen door het woord «Brussel».

Art. 9

Artikel 132, tweede lid, van hetzelfde Wetboek, ge-
wijzigd bij de wetten van 5 juli 1976, 13 april 1987, 16
juli 1993 en bij het koninklijk besluit van 5 april 1994,
vervangen bij de wet van 16 juli 1993, wordt vervan-
gen als volgt:

Art. 5

À l’article 115 du même Code, modifié par la loi du
16 juillet 1993, sont apportées les modifications sui-
vantes:

a) à l’alinéa 2, les 1° et 2° sont remplacés par le
texte suivant:

«1° au président du bureau principal de circonscrip-
tion électorale siégeant au chef-lieu de la province;

2° au président du bureau principal de la circons-
cription électorale de Bruxelles, pour les groupements
concernant d’une part les circonscriptions électorales
de Bruxelles et du Brabant wallon et, d’autre part, les
circonscriptions électorales de Bruxelles et de Hal-Vil-
vorde.»;

b) à l’alinéa 5, les mots «Bruxelles-Hal-Vilvorde»
sont remplacés par le mot «Bruxelles».

Art. 6

À l’article 116, § 2, du même Code, modifiés par la
loi du 16 juillet 1993, les mots «Bruxelles-Hal-Vilvorde»
sont remplacés par le mot «Bruxelles».

Art. 7

À l’article 128, § 2, alinéas 4 et 5, du même Code,
insérés par la loi du 18 décembre 1998, les mots
«Bruxelles-Hal-Vilvorde» sont remplacés par le mot
«Bruxelles».

Art. 8

À l’article 128ter, § 2, alinéas 5 et 7, du même Code,
modifiés par la loi du 18 décembre 1998, les mots
«Bruxelles-Hal-Vilvorde» sont remplacés par le mot
«Bruxelles».

Art. 9

L’article 132, alinéa 2, du même code, modifié par
les lois des 5 juillet 1976, 13 avril 1987 et 16 juillet
1993 et par l’arrêté royal du 5 avril 1994, remplacé par
la loi du 16 juillet 1993, est remplacé par la disposition
suivante:
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«Deze verklaringen mogen ook betrekking hebben
hetzij op verbinding van lijsten in de kieskring Brussel
en de kieskringen Halle-Vilvoorde en Leuven, hetzij op
verbinding van lijsten in de kieskring Brussel en de
kieskring Waals-Brabant.».

Art. 10

In artikel 156, § 2, eerste lid, van hetzelfde Wet-
boek, gewijzigd bij de wet van 27 december 2000, wor-
den de woorden «Brussel-Halle-Vilvoorde» vervangen
door het woord «Brussel».

Art. 11

In artikel 161bis, tweede lid, van hetzelfde Wetboek
worden de woorden «Brussel-Halle-Vilvoorde» vervan-
gen door het woord «Brussel».

Art. 12

Artikel 165bis van hetzelfde Wetboek wordt opgehe-
ven.

HOOFDSTUK III

Wijzigingen van de wet van 23 maart 1989 betreffende
de verkiezing van het Europese Parlement

Art. 13

In artikel 9 van de wet van 23 maart 1989 betref-
fende de verkiezing van het Europees Parlement, ver-
vangen bij de wet van 16 juli 1993, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

a) in het 1º vervallen de woorden «, met uitzonde-
ring van het administratief arrondissement Halle-
Vilvoorde»;

b) het 3º wordt vervangen als volgt:

«3º de kieskring Brussel die het administratieve ar-
rondissement Brussel omvat;».

Art. 14

In artikel 10 van dezelfde wet, vervangen bij de wet
van 16 juli 1993, worden de volgende wijzigingen aan-
gebracht:

«Ces déclarations peuvent aussi porter soit sur le
groupement de listes dans la circonscription électo-
rale de Bruxelles et les circonscriptions électorales de
Hal-Vilvorde et de Louvain, soit sur le groupement de
listes dans la circonscription électorale de Bruxelles et
la circonscription électorale du Brabant wallon.».

Art. 10

À l’article 156, § 2, alinéa 1er, du même code, modi-
fié par la loi du 27 décembre 2000, les mots «Bruxel-
les-Hal-Vilvorde» sont remplacés par le mot «Bruxel-
les».

Art. 11

À l’article 161bis, alinéa 2, du même code, les mots
«Bruxelles-Hal-Vilvorde» sont remplacés par le mot
«Bruxelles».

Art. 12

L’article 165bis du même Code est abrogé.

CHAPITRE III

Modifications de la loi du 23 mars 1989 relative à
l’élection du Parlement européen

Art. 13

À l’article 9 de la loi du 23 mars 1989 relative à
l’élection du parlement européen, remplacé par la loi
du 16 juillet 1993, sont apportées les modifications
suivantes:

a) au 1°, les mots «à l’exception de l’arrondisse-
ment administratif de Hal-Vilvorde» sont supprimés;

b) le 3° est remplacé par le texte suivant:

«3° la circonscription électorale de Bruxelles qui com-
prend l’arrondissement administratif de Bruxelles ;».

Art. 14

À l’article 10 de la même loi, remplacé par la loi du
16 juillet 1993, sont apportées les modifications sui-
vantes:
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a) in § 1, derde lid, worden de woorden «Brussel-
Halle-Vilvoorde» vervangen door het woord «Brussel»;

B) in § 3, derde lid, vervallen de woorden «de bevol-
king van het administratief arrondissement Halle-
Vilvoorde en».

Art. 15

In artikel 12 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

a) in § 3, vijfde lid, ingevoegd bij de wet van 16 juli
1993, worden de woorden «Brussel-Halle-Vilvoorde»
vervangen door het woord «Brussel»;

b) § 4, gewijzigd bij de wet van 18 december 1998,
wordt opgeheven.

Art. 16

In artikel 21, § 1, eerste lid, tweede streepje, van
dezelfde wet worden de woorden «Brussel-Halle-
Vilvoorde» telkens vervangen door het woord «Brus-
sel».

Art. 17

In artikel 23, derde lid, van dezelfde wet, gewijzigd
bij de wet van 16 juli 1993, worden de woorden «Brus-
sel-Halle-Vilvoorde» vervangen door het woord «Brus-
sel».

Art. 18

In artikel 24 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet
van 16 juli 1993, het koninklijk besluit van 11 april 1994
en bij de wetten van 18 december 1998 en 19 februari
2003, worden de woorden «Brussel-Halle-Vilvoorde»
telkens vervangen door het woord «Brussel».

Art. 19

In artikel 26, § 1, eerste en tweede lid, van dezelfde
wet, gewijzigd bij de wet van 16 juli 1993, worden de
woorden «Brussel-Halle-Vilvoorde» telkens vervangen
door het woord «Brussel».

a) au § 1er, alinéa 3, les mots «Bruxelles-Hal-Vil-
vorde» sont remplacés par le mot «Bruxelles».

b) au § 3, alinéa 3, les mots «la population de l’ar-
rondissement administratif de Hal-Vilvorde et» sont
supprimés.

Art. 15

À l’article 12 de la même loi sont apportées les mo-
difications suivantes:

a) au § 3, alinéa 5, inséré par la loi du 16 juillet 1993,
les mots «Bruxelles-Hal-Vilvorde» sont remplacés par
le mot «Bruxelles»;

b) le § 4, modifié par la loi du 18 décembre 1998, est
abrogé.

Art. 16

À l’article 21, § 1er, alinéa 1er, deuxième tiret, de la
même loi, les mots «Bruxelles-Hal-Vilvorde» sont cha-
que fois remplacés par le mot «Bruxelles».

Art. 17

À l’article 23, alinéa 3, de la même loi, modifié par la
loi du 16 juillet 1993, les mots «Bruxelles-Hal-Vilvorde»
sont remplacés par le mot «Bruxelles».

Art. 18

À l’article 24 de la même loi, modifié par la loi du 16
juillet 1993, l’arrêté royal du 11 avril 1994 et les lois
des 18 décembre 1998 et 19 février 2003, les mots
«Bruxelles-Hal-Vilvorde» sont chaque fois remplacés
par le mot «Bruxelles».

Art. 19

À l’article 26, § 1er, alinéas 1er et 2, de la même loi,
modifié par la loi du 16 juillet 1993, les mots «Bruxel-
les-Hal-Vilvorde» sont chaque fois remplacés par le
mot «Bruxelles».
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Art. 20

In artikel 34 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

a) in het eerste lid, gewijzigd bij de wet van 16 juli
1993, worden de woorden «Brussel-Halle-Vilvoorde»
vervangen door het woord «Brussel»;

b) het vierde lid wordt opgeheven.

Art. 21

In artikel 35, tweede lid, van dezelfde wet, gewijzigd
bij de wet van 16 juli 1993, worden de woorden «Brus-
sel-Halle-Vilvoorde» vervangen door het woord «Brus-
sel»;

Art. 22

In het bij dezelfde wet gevoegde model van stem-
biljet II.d., vervangen bij de wet van 11 maart 2003,
worden de woorden «Brussel-Halle-Vilvoorde» vervan-
gen door het woord «Brussel».

29 juli 2004

Servais VERHERSTRAETEN (CD&V)
Dirk CLAES (CD&V)
Paul TANT (CD&V)

BIJLAGE:  LIJST VAN DE KIESKRINGEN

Art. 20

À l’article 34, de la même loi, sont apportées les
modifications suivantes:

a) à l’alinéa 1er, modifié par la loi du 16 juillet 1993,
les mots «Bruxelles-Hal-Vilvorde» sont remplacés par
le mot «Bruxelles»;

b) l’alinéa 4 est abrogé.

Art. 21

À l’article 35, alinéa 2, de la même loi, modifié par la
loi du 16 juillet 1993, les mots «Bruxelles-Hal-Vilvorde»
sont remplacés par le mot «Bruxelles».

Art. 22

Dans le modèle de bulletin de vote (IId) annexé à la
même loi, remplacé par la loi du 11 mars 2003, les
mots «Bruxelles-Hal-Vilvorde» sont remplacés par le
mot «Bruxelles».

29 juillet 2004

ANNEXE :  LISTE DES CIRCONSCRIPTIONS
ÉLECTORALES
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